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Приложение 7

СОСТАВ И ПРАВИЛА ПРОЦЕДУРЫ 
АДМИНИСТРАТИВНОГО КОМИТЕТА

Статья 1

1. Членами Административного комитета являются Договари­
вающиеся Стороны.
2. Комитет может постановить, что компетентные администра­
ции государств, упомянутых в статье 18 настоящей Конвен­
ции, не являющихся Договаривающимися Сторонами, или 
представители международных организаций могут при рас­
смотрении интересующих их вопросов присутствовать на сес­
сиях Комитета в качестве наблюдателей.

Статья 2

Совет таможенного сотрудничества предоставляет Комитету 
услуги секретариата.

Статья 3

Ежегодно на первой сессии Комитет избирает председателя 
и заместителя председателя.

Статья 4

Компетентные администрации Договаривающихся Сторон 
направляют Совету таможенного сотрудничества мотивиро­
ванные предложения о внесении поправок в настоящую Кон­
венцию, а также просьбы о включении тех или иных пунктов 
в повестку дня сессий Комитета. Совет таможенного сотруд­
ничества доводит эти предложения до сведения компетент­
ных администраций Договаривающихся Сторон и государств, 
упомянутых в статье 18 настоящей Конвенции, не являющихся 
Договаривающимися Сторонами.

Статья S

1. Совет таможенного сотрудничества созывает Комитет по 
просьбе компетентных администраций по меньшей мере пяти 
Договаривающихся Сторон. Он рассылает предварительную 
повестку дня компетентным администрациям Договариваю­
щихся Сторон и государствам, упомянутым в статье 18 настоя­
щей Конвенции, не являющимся Договаривающимися Сторо­
нами, по крайней мере за 6 недель до начала сессии Коми­
тета.
2. На основе решения Комитета, принятого в силу положений 
пункта 2 статьи 1 настоящих Правил, Совет таможенного со­
трудничества предлагает компетентным администрациям госу­
дарств, упомянутых в статье 18 настоящей Конвенции, не 
являющихся Договаривающимися Сторонами, и заинтересо­
ванным международным организациям направить своих на­
блюдателей на сессии Комитета.

Статья 6

Предложения ставятся на голосование. Каждая Договари­
вающаяся Сторона, представленная на сессии, имеет один 
голос. Предложения, не являющиеся предложениями о вне­
сении поправок в настоящую Конвенцию, принимаются в Ко­
митете большинством присутствующих и голосующих. По­
правки к настоящей Конвенции и решения, упомянутые в 
пункте 5 статьи 21 и в пункте 6 статьи 22 настоящей Конвен­
ции, касающиеся вступления в силу поправок, принимаются 
большинством в две трети присутствующих и голосующих.

Статья 7

Перед закрытием сессии Комитет утверждает доклад.

Статья 8

При отсутствии в данном Приложении соответствующих по­
ложений применяются Правила процедуры Совета таможен­
ного сотрудничества, если Комитет не решит иначе.

ПРОТОКОЛ О ПОДПИСАНИИ

В момент подписания настоящей Конвенции от сего числа 
нижеподписавшиеся, надлежащим образом на то уполномо­
ченные своими правительствами, заявляют следующее:
1. Принцип временного ввоза контейнеров не совместим с 
тем, чтобы, при исчислении причитающихся ввозных пошлин 
и сборов, вес или стоимость контейнера, ввезенного в соответ­
ствии с процедурой временного ввоза, добавлялись к весу 
или стоимости перевозимого в нем груза. Добавление к весу 
груза определенного коэффициента на тару, официально 
установленного для грузов, перевозимых в контейнерах, раз­
решается при условии, что такое добавление производится 
в овязи с отсутствием упаковки или с ее особым характером, 
а не потому, что грузы перевозятся в контейнерах.
2. Положения настоящей Конвенции не препятствуют приме­
нению национальных предписаний или международных согла­
шений нетаможенного характера, регламентирующих исполь­
зование контейнеров.
3. Установление в статье 1 настоящей Конвенции минималь­
ного внутреннего объема контейнера в один кубический метр 
не означает необходимости применения более ограничитель­
ных правил в отношении контейнеров меньшего объема, и 
Договаривающиеся Стороны будут стремиться применять к 
этим контейнерам процедуру временного ввоза, аналогичную 
той, которую они применяют к контейнерам, определение 
которых приведено в настоящей Конвенции.

4. Что касается процедур временного ввоза контейнеров, пре­
дусмотренных положениями статей 6, 7 и 8 настоящей Кон­
венции, Договаривающиеся Стороны признают, что упраздне­
ние любых таможенных документов и любых гарантий будет 
способствовать достижению ими одной из основных целей 
настоящей Конвенции, и они будут стремиться к этому резуль­
тату.


